Airavata—[Aishikaparvan].

(Bali-Vasav.-samv.) : XTII, 223, 8069 (°skandham).—§ 6735
(do.}: XII, 227, 8223.—§ 730 (Meghavihanop.): XIII,
14, 831.—§ 778 (Kyshna): XIII, 159, 7391 (identificd
with Krehna).—Cf. Airiivana, -
Airavata?, a serpent. § 17 (Utanka): I, 8, 797 (“rgjarak
sarpak), 798 (Codbhavak), 800, 801 (3yeshthabhratrbhyo).—
§ 47 (Sarpandmakath.): I, 85, 1551.—§ 49 (Vasuki):
1, 87, 1590 (Sprabhrtibhik).—8§§ 65-6 (Sarpasattra): I, 67,
2153 (Clulad).—§ 248 (Arjunavanaviisap.): I, %14, 7793
(Phule).—§ 564 (Mataliyop.): V, 103+, 3627; 103, 3639
(*“ Sumukha of the race of Airiivata”); 104, 8652.—§ 565
(Galavacar.) : V, 109, 3798.—§ 585 (Bhishmavadhap.) :
VI, 90, 3978.—§ 608 (Karpap.): VIII, 90, 4645
(Coameasambhavam).—§ 7841 (Utanka): XIV, 58 (‘‘a serpent
of Airavata’s race”), 1714, 1732 (Csutena), 1740 (nivecanam).
Airavatad, plur. (ih), the serpents of Airdvata’s kind.
§ 666 (Karnap.): VIII, 87+, 4416 (sided with Arjuna).
Airavata’, a varsha, § 574 (Jambukh.): VI, 8, 232; 8,
206. On the north of (Figarat and up to the border of the

sea is the Farsha Airdavala, superior to all because of the '

peak (see the note of PCR., p. 28). The sun gives no heat
there, and the men are not subject to decay; the moon'with
the stars is the only source of light. The men have the
complexion and the fragrance of the lotus, their eyes do not
wink, without food, with agreeable scent, fallen from Devaloke,
withount passions (virejaso), living for 13,000 years.

Airavatapatha, the northern part of the path of the Moon.
§ 788 (Yakshayuddhap.): IIT, 162, 11836 (°¢ yatha).

Aishika, adj. (‘““made of a straw”).  § 4 (Anukram.): I, 1,
211 (Pam paramastram).

Aishika (‘““the section relating to the Aishika weapon™).
§ 4 (Anukram.): I, 1, 90 (Striparvaishika-vicramal . . . .
Bharatadrumel).—§ 10 (Parvas.): I, 2, 348 (°am parva).—
§ 11 (do.): T, R, 581 (v. Bauptika).—§ 785 (Anugitap.):
66, 1952.—§ 795 (Svargirohanap.): XVIII, 6, 276, ie.
Aishikaparvan.

[Aishikaparvan] (‘“the section relating to the Aishika
weapon”), the 84th of the minor parvans of Mhbhr., ef.

Aishika. § 617: The driver of Dhyshtadyumna’s chariot,

who had managed to cscape from Kryrtavarman at a
time when he was heedless, informs Yudhishthira, in the
morning, of the extermination of his army. Yudhishthira
falls down om the earth; Satyaki holds him in his
cmbrace ; Bhima, etc. (a), stretch forth tbeir arms. Having

- recovered his scnses Yudhishthira laments (), and.

despatches Nakula to bring thither Draupadi and the
ladies with her; then he proceeds to view the slaughter in
his camp, and falls down on the earth with all his followers
(X, 10). Draupadi arrives from Upaplavya, falls
down in the présence of Yudhishthira, is comforted by
Bhima, addresscs Yudhishthira (), and resolves to sit
in Praya, if the Pandavas do not slay Ag¢vatth&man.
Yudhishthira urged her to forget her sorrows, as Agvattha-

man is not to be found. Draupadi insists on Agvatthaman’s

slaughter and the depredation of the gem on his head,
appealing in particulur to Bhimasena (#). Bhimasena,
making Nakula his charioteer, sets out in pursuit of
Agvatthaman, guided by the track of the latter’s car-wheels
(X, 11). XKyshna urges Yudhishthira to make arrangements
for the safety of Bhima, as Agvatthiman has the Brahma-
giras (b) weapon capable of exterminating all foes (X, 12).
The Pandavas, with Krshna, proceed on the track of Bhima-
sena: Krshpa, Arjuna, and Yudhishthira on Kyshna’s car

%6

with steeds of the Kamboja breed: Caibya on the right,
Sugriva on the left, Meghapushpa and Balahaka being
parshpivihas, the standard having been made by Vigva- .
karman and standing high like Maya, with Garuda. They
in vain ask Bhima to stop. They find Agvatthiman sitting
with Vyasa on the bank of Gaiiga in the midst of many R.;

- he is attired in a piece of cloth made of Kuga-grass, etc. . . . .

He consccrates a blade of grass with Mantras, and converts it
into that powerful celestial weapon, and throws it off with the
words ““for the destruction of the Pandavas” (X, 13).
Urged by Kyrshna, Arjuna shoots the [Brahma, PCR.]

~ weapon imparted to him by Drona, which was capable of

neutralizing all weapons. - Extraordinary portents appear in
nature. Narada and Vy#sa, trying to save the three
worlds, stand betweeu the two fires (X, 14). Arjuna
withdraws his weapon; but Agvatthiman is iucapable of
withdrawing his, as no person of uncicansed soul ean bring
it back, after it has once been let off, but only a brahmacirin
(and such a one is Arjuna); otherwise it strikes off his own
head. Vyisa praises Arjuna for not having before used
the Brahmagiras weapon; ¢ that region where Brahmagiras
is baffled by another high weapon, suffers a drought for
twelve years”” ; he proposes to him to give the Pindavas the
gem on his head ; then the Pindavas would in return grant
him his life. Agvatthaman surrenders his gem, whose wearer
ceascs to have any fear from weapons, ete., and from D., Da.,
and N., and Ra.; the weapon he throws into the wombs of
the Pandava women (X, 15). Krshna says that a brahman
at Upaplavya has said to Uttar, ¢ while the Kuru line will
become extinet, a son will be born to thee, and he will for
that rcason be called Parikshit.” Acvatthaman says that
his words could not but be fulfilled. Krshna says that
the feetus will: die, but be recalled to a long life; but
Agvatthaman shall wander. for 3000 years alone, and without
being able to talk to anyone; the stench of pus and blood
shall emanate from him, and inaccessible forests and dreary
moors shall be his abode ; he shall wander over the earth with
the weight of all discases on him. Parikshit shall learn the
use of all weapons from Krpa and rule the earth for sixty
years; Kyshna will revive him. Vy&sa approves of Krshna's
curse. Agvatthiman proceeds to the forest. The Pandavas
with Krshna, Vydsa, and Narada, taking with them the gem,
come to Draupadi, who is sitting in Praya. Bhima comforts
Draupadi (y). Draupadi asks Yudhishthira to place upon his
head the gem taken from Agvatthiman., Yudhishthira asks |
Kyshna (X, 18) about the true cause of Agvatthiman’s success -
in destroying the Pandava srmy (6). XKrshna ascribes it to
the aid of Mahadeva, and relates that when Brahmén,
desirous of creating, saw Rudra, he asked him to create
living creatures; Rudra promised to do so, and plunged into
the waters and practised austerities. Then Brahméin called
into existence another being in order to make him the creator
of living creatures, and he created Daksha, ete.; but they
ran towards their creator from hunger, desirous of devouring
him, and he repaired to Brahmdn, who assigned herbs, cte.,
as their food, and the weak beings to the strong ones. - The
creatures multiplied. Then Rudra rose from the water,
became angry, and caused his productive limb to disappear
in the earth. Hec had created food (herbs and plants) for
all these crcatures. Then he went away, in cheerlessness
and rage, to the Mufijavat mountains in order to practise
severer austerities (X, 17). After the Krta-age the gods
prepared o sacrifice, but not knowing Rudra truly they




